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[bookmark: _GoBack]I ruoli di genere
– La donna nei proverbi italiani –

Leggete e analizzate i seguenti proverbi:
– Discutete sul significato di questi proverbi.
– Come viene caratterizzata la donna?
– Come bisogna comportarsi nei suoi confronti?
– Di che tipo di società sono espressione questi proverbi?


Donna danno, sposa spesa, moglie maglio.
*
Chi disse donna disse guai.
*
La donna ha più capricci che ricci.
*
La donna oziosa non può essere virtuosa.
*
Dal mare sale e dalla donna male.
*
Donna che per amor si piglia, si tenga in briglia.
*
Donna e fuoco toccali poco.
*
Donna e buoi dei paesi tuoi.
*
Donne, asini e noci vogliono le mani atroci.
*
Le buone donne non hanno né occhi né orecchi.
*
Le donne sono sante in Chiesa, angeli in strada, diavole in casa, 
civette alla finestra e gazze alla porta.
*
Se le donne fossero d’oro, non varrebbero un quattrino.



Annotazioni:
il maglio – der Hammer, die Keule; il guaio – das Unheil; i ricci – die Locken; ozioso, -a – faul; pigliare = prendere; la briglia – der Zügel; il bue, i buoi – der Ochse; atroce – grausam; la civetta – die Eule; hier: gefallsüchtige Frau; la gazza – die Elster, hier: schwatzhafte Person; il quattrino – der Heller, der Pfennig
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